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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2002/27040]F. 2002 — 250

20 DECEMBRE 2001. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant, en vue de l’introduction de l’euro, le décret du
25 février 1999 relatif à la mise à disposition d’un minimum de puissance électrique et à la suspension de mise
à disposition de gaz et de puissance électrique

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 18 juillet 2001 relatif à l’introduction de l’euro dans la réglementation et dans les programmes
informatiques de la Région wallonne, notamment l’article 4;

Vu le décret du 25 février 1999 relatif à la mise à disposition d’un minimum de puissance électrique et à la
suspension de mise à disposition de gaz et de puissance électrique, notamment l’article 16;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 octobre 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 18 octobre 2001;

Vu la délibération du Gouvernement wallon du 18 octobre 2001 sur la demande d’avis à donner par le Conseil
d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;

Vu l’avis 32.473/4 du Conseil d’Etat, donné le 28 novembre 2001, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre des Transports, de la Mobilité et de l’Energie, du Ministre du Budget, du Logement,
de l’Equipement et des Travaux publics, du Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique et du Ministre
des Affaires sociales et de la Santé;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 16, alinéa 2, du décret du 25 février 1999 relatif à la mise à disposition d’un minimum
de puissance électrique et à la suspension de mise à disposition de gaz et de puissance électrique, les mots ″5 000 francs″
sont remplacés par les mots ″125 euros″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2002.

Art. 3. Les Ministres qui ont respectivement l’Energie, le Logement, les Affaires intérieures et les Affaires sociales
dans leurs attributions, sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 20 décembre 2001.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Transports, de la Mobilité et de l’Energie,
J. DARAS

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ch. MICHEL

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2002/27040]D. 2002 — 250

20. DEZEMBER 2001 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Dekrets vom 25. Februar 1999 über
die Bereitstellung eines Minimums an elektrischer Leistung und über die Einstellung der Bereitstellung von
Gas und elektrischer Leistung im Hinblick auf die Einführung des Euro

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 18. Juli 2001 über die Einführung des Euro in den Regelwerken und den Programmen
zur elektronischen Datenverarbeitung der Wallonischen Region, insbesondere des Artikels 4;

Aufgrund des Dekrets vom 25. Februar 1999 über die Bereitstellung eines Minimums an elektrischer Leistung und
über die Einstellung der Bereitstellung von Gas und elektrischer Leistung, insbesondere des Artikels 16;

Aufgrund des am 11. Oktober 2001 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 18. Oktober 2001 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 18. Oktober 2001 bezüglich des Antrags auf ein
Gutachten des Staatsrats, das innerhalb eines Zeitraums, der einen Monat nicht überschreitet, abzugeben ist;
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Aufgrund des am 28. November 2001 in Anwendung von Artikel 84, Absatz 1, 1° der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatrates Nr. 32.473/4;

Auf Vorschlag des Ministers des Transportwesens, der Mobilität und der Energie, des Ministers des Haushalts, des
Wohnungswesens, der Ausrüstung und der öffentlichen Arbeiten, des Ministers der inneren Angelegenheiten und des
öffentlichen Dienstes und des Ministers der sozialen Angelegenheiten und der Gesundheit;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 16, Absatz 2 des Dekrets vom 25. Februar 1999 über die Bereitstellung eines Minimums an
elektrischer Leistung und über die Einstellung der Bereitstellung von Gas und elektrischer Leistung wird der Wortlaut
″5 000 BEF″ durch den Wortlaut ″125 Euro″ ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2002 in Kraft.

Art. 3 - Die Minister, zu deren Zuständigkeitsbereich jeweils die Energie, das Wohnungswesen, die inneren
Angelegenheiten und die sozialen Angelegenheiten gehören, werden jeder in seinem Bereich mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 20. Dezember 2001

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister des Transportwesens, der Mobilität und der Energie,
J. DARAS

Der Minister des Haushalts, des Wohnungswesens, der Ausrüstung und der öffentlichen Arbeiten,
M. DAERDEN

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ch. MICHEL

Der Minister der sozialen Angelegenheiten und der Gesundheit,
Th. DETIENNE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2002/27040]N. 2002 — 250

20 DECEMBER 2001. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging, met het oog op de invoering van de euro, van
het decreet van 25 februari 1999 houdende terbeschikkingstelling van een minimaal elektrisch vermogen en
opschorting van de terbeschikkingstelling van gas en elektrisch vermogen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 18 juli 2001 betreffende de invoering van de euro in de regelgeving en in de
computerprogramma’s van het Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het decreet van 25 februari 1999 houdende terbeschikkingstelling van een minimaal elektrisch vermogen
en opschorting van de terbeschikkingstelling van gas en elektrisch vermogen, inzonderheid op artikel 16;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 oktober 2001;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 18 oktober 2001;

Gelet op de beraadslaging van de Waalse Regering van 18 oktober 2001 betreffende de aanvraag om advies van de
Raad van State binnen een maximumtermijn van één maand;

Gelet op het advies nr. 32.473/4 van de Raad van State, gegeven op 28 november 2001, overeenkomstig artikel 84,
eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Vervoer, Mobiliteit en Energie, van de Minister van Begroting, Huisvesting
en Openbare Werken, van de Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken en van de Minister
van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 16, tweede lid, van het decreet van 25 februari 1999 houdende terbeschikkingstelling van een
minimaal elektrisch vermogen en opschorting van de terbeschikkingstelling van gas en elektrisch vermogen, worden
de woorden ″5 000 BEF″ vervangen door de woorden ″125 euro″.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2002.

Art. 3. De Ministers die respectievelijk bevoegd zijn voor Energie, Huisvesting, Binnenlandse Aangelegenheden
en Sociale Aangelegenheden zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 20 december 2001.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Vervoer, Mobiliteit en Energie,
J. DARAS

De Minister van Begroting, Huisvesting, Uitrusting en Openbare Werken,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ch. MICHEL

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

c

[C − 2002/27041]F. 2002 — 251
20 DECEMBRE 2001. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

8 février 2001 fixant les mesures d’accompagnement relatives aux locataires de la première zone du plan
d’exposition au bruit (zone A) des aéroports relevant de la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, notamment l’article 6, § 1er, II et X, modifiée par les
lois spéciales du 8 août 1988 et du 16 juillet 1993;

Vu la loi du 18 juillet 1973 relative à la lutte contre le bruit, modifiée par le décret du 1er avril 1999 insérant un
article 1erbis, lui-même modifié par les décrets des 8 juin et 25 octobre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 novembre 1998 fixant les mesures d’accompagnement relatives aux
locataires de la première zone du plan d’exposition au bruit (zone A) des aéroports relevant de la Région wallonne,
modifié par l’arrêté du 27 mai 1999;

Vu l’accord-cadre du 20 juillet 2000 portant sur les conditions de développement des aéroports relevant de la
Région wallonne;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, des P.M.E., de la Recherche et des Technologies nouvelles,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 février 2001 fixant les mesures d’accompa-
gnement relatives aux locataires de la première zone du plan d’exposition au bruit (zone A) des aéroports relevant de
la Région wallonne, le 4° est remplacé comme suit :

« 4° organisme : l’organisme désigné par le Gouvernement. »

Art. 2. L’article 3 de l’arrêté précité est adapté comme suit :

« Art. 3. Le locataire introduit la demande de prime accompagnée de toute pièce permettant d’établir que sont
remplies les conditions visées à l’article 1er, 2°, auprès de l’organisme et ce, par pli recommandé à la poste, dans un délai
de vingt-quatre mois à dater de l’entrée en vigueur du présent arrêté pour l’aéroport de Liège-Bierset et dans un délai
de vingt-quatre mois à dater de l’entrée en vigueur de l’arrêté délimitant la zone A, en ce qui concerne tout autre
aéroport relevant de la Région wallonne. »

Art. 3. L’article 7 de l’arrêté précité est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. Le Ministre qui a l’Equipement et l’Exploitation des aéroports dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 20 décembre 2001.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., de la Recherche et des Technologies nouvelles,
S. KUBLA

ÜBERSETZUNG
[C − 2002/27041]D. 2002 — 251

20. DEZEMBER 2001 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 8. Februar 2001 zur Festlegung der Begleitmaßnahmen bezüglich der Mieter der ersten Zone des
Lärmbelastungsplans (Zone A) der Flughäfen, die unter die Zuständigkeit der Wallonischen Region fallen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 6, § 1,
II und X, abgeändert durch die Sondergesetze vom 8. August 1988 und vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzes vom 18. Juli 1973 über die Lärmbekämpfung, abgeändert durch das Dekret vom
1. April 1999, in dem ein Artikel 1bis eingefügt wird, selbst abgeändert durch die Dekrete vom 8. Juni und
25. Oktober 2001;
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